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	ב֖צֵָעֵי		םֶ֑הבָּ		עַ֥קֵֹובּ		םי֖צִֵע		ןכֶ֥סִָּי	

	רדֵָּ֖ג	

	לעַ	

	ץרֵֹ֥פּו	
	לֹופִּ֑י	

	םידִ֖בֲָע	
	םי֑סִּוס	

	ן֣תִַּנ	 6

	םיִֽלֹודְּג	

	טיִֽלַּּׁשהַ	

	ץ֖מָּּוּג	ֹ	ובּ֣	

	יתִי֥אִרָ	 ּ	ובֵֽׁשֵי	7

	רֵ֥פֹח	 8

	לֶפֵּׁ֥שבַּ	

	םי֥אִטָחֲ	

	יֵ֥נְפִלּמִ	

ּנַי	 	חַיִ֖

	א֖צָֹּיֶׁש	

	אֵ֔פּרְמַ	

	עַי֣סִּמַ		םיִ֔נבָאֲ	 ּ	וּנ֥כְֶּׁשִי		ׁשָֽחָנ	9

	ץרֶֽאָָה	
	לעַ	

	םירִ֖יִׁשֲעוַ	

	םידִ֖בֲָעכַּ	

	םי֑בִּרַ	

	י֣כִּ	

	הָ֕גָגְׁשכִּ	

ּנתַּ	 	חַ֑
	לאַ	

	תחַ֣תַּ		ׁשמֶָּׁ֑שהַ	

	םירִָׂ֛שְו		םי֥כְִלֹה	

	לכֶסֶּ֔הַ		םי֖מִֹורמְּבַּ	

֖	ךָמְֹוקמְ	

	יתִי֖אִרָ	

ֶלָע	 	ךָי֔

ָערָ	 	ה֔
	ׁשֵ֣י	 5

	םאִ	֙	לֵׁשֹומּהַ		הֶ֣לֲעתַּ	 4
	חַּו֤ר	

	ל֥כָסָ		אּוהֽ	

	ךְרֶ֛דֶּבַּ		ל֥כָסֶָּׁשכְּ	

	דֹוב֖כָּמִ		תּו֥לכְסִ	

	םַגְו	 	לי֖סִכְּ	ֹ	ולֽאֹמְׂשִל	3

	ר֛קָָי		ה֥מָכְָחמֵ	

ֹכּלַ	 	ךְֵ֖לֹה	ֹ	ובִּ֣ל		ר֑סֵָח		ר֥מַאְָו		ל֖

ֹ	ו֔נימִיִֽל		בֵ֥לְו	
֙	םכָָח	

	ׁשי֥אִבְַי		עַי֖בִַּי		ןמֶֶׁ֣ש		חַ֑קֵֹור	

	בֵ֤ל	 	טָֽעמְ	2

	יבֵּובְ֣ז		תֶומָ֔	 10.1
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ּיחַ		ףסֶ֖כֶּהְַו	 ֶל		ןִיַ֖יְו		ח֣מַַּׂשְי		םיִ֑ 	םֶח֔

	םִידַָ֖י	

	תֵ֣עבָּ	

	תּו֥לְפִׁשבְּו	

֙	ךְִי֙רַָׂשְו	

	ךְִירַָׂ֖שְו	

	םיִ֖ליסִכְּהַ	

	רעַָ֑נ	

	ל֥מֲַע	 ֹ	ולֽ	15

	ךְ֣מִַּי		הרֶ֑קָמְּהַ	

	ךְ֖כְֵּלמֶַּׁש		ןבֶּ		םירִֹ֑וח	

	ךְ֖כְֵּלמֶַּׁש	

	י֖מִ	 	דיִּ֥גַי	

	ץרֶ֔אֶ	
	ךְָ֣ל	

	יֽאִ	 	לאֶ		ריִֽע	16

	וי֔רָחֲאַֽמֵ	

	םיִׂ֣שֹע	
֙	קֹוחְׂשִל	 	ף֥לֹדְִי		תִיֽבָּהַ	19

	םִי֖תְַּלצֲַעבַּ	 	יֽתְִּׁשבַ	18

	ץרֶ֔אֶ	
	ךְירְֵׁ֣שאַ	 17

	א֥לְֹו	

ּ	ולֽכֵאֹי	

֙	הֶיְהִֽי	

	תכֶֶ֥לָל	
	עדַָ֖י	

	אלֹֽ	

	רֶׁ֤שאֲוַ	

	רֶׁ֥שאֲ	

ּיֶׁש	 	הֶ֔יְהִֽ

ּ	ולכֵ֔אֹי		הרָּ֖ובְגבִּ	

ֹבּבַּ	 	רקֶ֥

	המַ	

ּ	וּנֶ֑עְּגַיתְּ	

֙	םדָאָָה	

	עדֵַ֤י	
	ל֖כָסָּהְַו		ה֣בֶּרְַי		םירִ֑בָדְ		אלֹ	 	הָֽערָ	14

	ירֵבְדִּ	

	לעַ֖בְַל	

	ת֥לִַּחתְּ	 13

	ןי֣אְֵו		ןֹו֔רתְִי	

	ר֑בֵַּגְי	

ּ	וּנֶֽעְלּבַתְּ	

	אֹולבְּ		ׁשחַָ֑ל	

	תֹותְ֥פִׂשְו		לי֖סִכְּ	

	ׁשָ֖חָּנהַ	

	םיִ֣נָפ		לקְַ֔לקִ		םיִ֖לָיחֲוַ	

ּ	והיִ֖פ		תּול֑כְסִ		תירִ֣חֲאְַו	ּ	והיִ֔פּ		תּולֵ֖לֹוה	

	ןֵ֑ח	

	ךְֹּׁ֥שִי	
	םאִ	 11

	ם֖כָָח	
	יִפ	

	ירֵ֥בְדִּ	 12

	הֽמָכְָח	

	לֶ֗זרְבַּהַ	֙	אּוהְו		אלֹ	

	ןֹוֽׁשָלּהַ	

	ןֹור֥תְִיְו		רֵׁ֖שכְהַ	

	הָ֣הקֵ	
	םאִ	 	םֽבָּ	10
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	לעַ֥בַּו		םִי֖פַָנכְּ	

֙	ירֵדְחַבְּו		ךָ֔בְ֣כְָּׁשמִ	

	תאֶ	 	ךְיִ֣לֹוי		לֹוקּ֔הַ	

	לאַ	 ֵלּקַתְּ	 	ךְֶל֚מֶ		ל֔

	דיֵּ֥גַי		רֽבָדָּ	

	ףֹו֤ע	 	ריִׁ֑שָע		י֣כִּ	֙	םִי֙מַָּׁשהַ	

	ךֲָ֗עדָּֽמַבְּ	
ּג	 	םַ֣ 20

ֹכּהַ	 	לֽ

	לאַ		לֵ֖לּקַתְּ	

	הֶ֥נֲעַי		תאֶ	

3


